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Es ist wieder Fakuma-Zeit! 5 Tage lang ist die Messe 
Friedrichshafen DER weltweite Treffpunkt für alles, was 
sich um industrielle Kunststoffverarbeitung und Kunst-
stofftechnologien dreht. 

Positiv ist, dass derartige Messen wieder in vollem Um-
fang stattfinden können. Denn eine der Lehren aus den 
Zeiten der Pandemie ist auch: Der persönliche Kontakt, 
das Treffen mit Kundinnen und Kunden von Angesicht zu 
Angesicht, ist nicht ersetzbar. Wir freuen uns daher, auf 
der Fakuma, dem Spiegelbild der internationalen Kunst-
stofftechnik, wieder präsent sein zu können.  

Wenn auch Sie Teil der österreichischen Kunststoffwelt 
werden wollen, ist ADVANTAGE AUSTRIA Ihr Partner. 
Gerne unterstützen wir Sie bei der Suche nach dem richti-
gen Geschäftspartner und vernetzen Sie mit den entspre-
chenden Expertinnen und Experten aus Österreich. Auf 
unserem Gruppenstand auf der Fakuma finden Sie eine 
Vielzahl  interessanter Beispiele aus der rot-weiss-roten 
Firmenwelt.  

Ich bedanke mich für Ihr Interesse und wünsche Ihnen 
alles Gute und viel Erfolg auf der Fakuma 2023!

Andreas Haidenthaler
Konsul für Handelsangelegenheiten
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VORWORT
PREFACE

It is “Fakuma-time” again! For 5 days Friedrichshafen 
is THE meeting point for everything related to industrial 
plastics processing and plastics technology. 

One positive thing is, that such fairs can take place 
again in full scale. One finding of the past is: There is no 
substitute for personal contact, for face to face meetings 
with customers. Therefore we are delighted to be part of 
Fakuma, the world’s leading technical event for industrial 
plastics processing.

If you want to become part of the Austrian plastics 
processing world, ADVANTAGE AUSTRIA is your partner. 
We support you in your search for the right business partner 
and we connect you with the relevant experts in Austria. On 
our group stand at the Fakuma fair you will find numerous 
interesting examples of the red-white-red Austrian 
company world. 

Thank you for your interest! I wish you all the best and lots 
of success at the Fakuma fair 2023!

Andreas Haidenthaler 
Austrian Consul for Commercial Affairs in Munich 

HALLE B2, STAND B2-2012, B2-2115-4
HALL B2, STAND B2-2012, B2-2115-4
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FIRMA | STANDNUMMER
COMPANY | STAND
ACH Solution GmbH					     STAND B2-2115-2
AGRANA Stärke GmbH					     STAND B2-2115-12
Austrian Business Agency – INVEST in AUSTRIA		  STAND B2-2115-4
bage plastics GmbH					     STAND B2-2012-2
BRANDT GmbH						      STAND B2-2012-1
Business Upper Austria - OÖ Wirtschaftsagentur GmbH	 STAND B2-2115-3
ecoplus. Niederösterreichs Wirtschaftsagentur GmbH		 STAND B2-2115-3
EVO-tech GmbH						      STAND B2-2115-1
HAGE3D GmbH						      STAND B2-2115-9
htw holding gmbH					     STAND B2-2115-7
ifw mould tec GmbH					     STAND B2-2115-8
Moldsonics GmbH					     STAND B2-2115-10
Montanuniversität Leoben, Department Kunststofftechnik	 STAND B2-2115-3
Plastrans Technologies GmbH				    STAND B2-2115-4A
Senoplast Klepsch & Co. GmbH				    STAND B2-2115-13
Steinbeis PolyVert GmbH					     STAND B2-2115-6
SWARCO AG						      STAND B2-2115-5
VENOX Systems GmbH					     STAND B2-2115-11

MASCHINEN, ANLAGEN UND WERKZEUGE ZUR VERARBEITUNG VON 
LSR (LIQUID SILICONE RUBBER) UND FESTSILIKONKAUTSCHUK
MACHINES, SYSTEMS AND TOOLS FOR PROCESSING LSR (LIQUID SILICONE RUBBER) 
AND SOLID SILICONE RUBBER
STAND B2-2115-2

ACH Solution GmbH
Gewerbepark 5, 4652 Fischlham, Austria
T +43 7245 2557 00
F +43 7245 2557 020
E office@ach-solution.at
W www.ach-solution.at

ACH Solution GmbH ist das weltweit 
führende Unternehmen im Werkzeugbau 
und in der Automatisierungstechnik zur 
Verarbeitung von LSR und HTV Silikon-
kautschuk. Sie fertigen Werkzeuge für 
Mehrkomponenten-Anwendungen (z.B. 
LSR / Thermoplast) und bieten komplette 
Turn-key Lösungen für diverse Industrien. 
Die langjährige Erfahrung mit den eigenen 
Kaltkanal- und Nadelverschlusssystemen 
garantiert hochqualitative Formteile.

Am Firmensitz in Oberösterreich sind 
rund 85 Mitarbeiter beschäftigt. In Florida 
steht ein modern ausgerüstetes Technical 
Center für die Kunden im amerikanischen 
Raum zur Verfügung.

ACH Solution GmbH is the world’s leading 
company in toolmaking and automation 
technology for processing LSR and HTV 
silicone rubber. They manufacture tools for 
multi-component applications (e.g. LSR / 
thermoplastic) and offer complete turn-
key solutions for various industries. Many 
years of experience with their own cold 
runner and valve gate systems guarantee 
high-quality products.
 
Around 85 people work at the company 
headquarters in Upper Austria. A state-
of-the-art technical center is available in 
Florida for customers in America.
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BIOLOGISCH ABBAUBARE COMPOUNDS UND THERMOPLASTISCHE STÄRKE
BIO COMPOUNDS AND THERMOPLASTIC STARCH
STAND B2-2115-12

AGRANA Stärke GmbH
Friedrich-Wilhelm-Raiffeisen-Platz 1, 1020 Vienna, Austria
T +431211 370
F +431211 372998
E info.staerke@agrana.com
W www.agrana.com

AGENACOMP® und AMITROPLAST® Ma-
terialien sind AGRANAs wichtiger Beitrag 
zu Ihrer Entwicklung von nachhaltigen 
Biokunststoffprodukten.

AGRANA verarbeitet agrarische Rohstoffe 
zu hochqualitativen Lebensmitteln und 
Industrieprodukten. AGRANA ist heute ein 
Schlüsselproduzent von Spezialstärken 
und Bioethanol sowie ein führender Zu-
ckerproduzent. Darüber hinaus ist AGRA-
NA der weltweit führende Produzent von 
Fruchtzubereitungen und ein Hauptpro-
duzent von Fruchtsaftkonzentraten. Das 
Unternehmen wandelt nahezu 100 % der 
eingesetzten Rohstoffe unter Einsatz von 
Niedrig-Emissionstechnologien in wert-
volle Produkte um.

AGENACOMP® and AMITROPLAST® 
materials are AGRANA’s important contri-
bution to your development of sustainable 
bioplastic products.

AGRANA adds value to agricultural com-
modities to produce top quality foodstuffs 
and numerous industrial upstream prod-
ucts. AGRANA is today a key producer of 
special products and bioethanol and a 
leading sugar company. In addition, AGRA-
NA is the global leader in fruit preparations 
and a major producer of fruit juice concen-
trates. We transform almost 100 % of the 
employed raw material into value-added 
products using low-emission technologies.

KOSTENLOSE BERATUNG FÜR UNTERNEHMEN, DIE SICH 
IN ÖSTERREICH NIEDERLASSEN MÖCHTEN
AUSTRIA AS A BUSINESS LOCATION
STAND B2-2115-4

Austrian Business Agency – INVEST in AUSTRIA
Opernring 3, 1010 Vienna, Austria
T +43 1588 580
F +43 1586 8659
E office@aba.gv.at
W www.investinaustria.at

Die Austrian Business Agency ist die 
Standortagentur der Republik Österreich. 
Sie berät Unternehmen, die in Österreich 
eine Tochterniederlassung gründen wol-
len und informiert über den Wirtschafts-
standort Österreich.

Serviceangebot:

• Standortsuche und -auswahl
• Suche nach geeignetem Firmensitz 

und Immobilien
• Fragen der Unternehmensgründung 

und Begleitung
• Informationen über Förderungen 

und Finanzierungsmöglichkeiten
• Arbeits- und steuerrechtliche Fragen
• Unterstützung bei der Personalsuche 

und vieles mehr
• Vertriebsunterstützung

The Austrian Business Agency (ABA) is 
the location agency of the Republic of 
Austria. It provides companies interested 
in establishing themselves in Austria with 
free advice on all matters relating to the 
location, informs them about Austria as a 
business location and supports them in the 
formation of their company.

Services:

• Business location data, facts, 
trends & developments

• Location search, selection and 
company formation

• Labour law and tax law information
• Funding and financing opportunities
• Formalities such as work permits 

and visas
• Sales support
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PREMIUM REZYKLATE AUS PS, ABS, PP, PC/ABS
HIGH-QUALITY, SUSTAINABLE RESINS MADE FROM POST-CONSUMER PLASTICS
STAND B2-2012-2

bage plastics GmbH
Eisenstrasse 1, 4502 St. Marien bei Neuhofen, Austria
T +43 7227 222 10
F +43 7227 222 1040
E office@bage-plastics.com
W www.bage-plastics.com

bage plastics hat sich auf die Entwicklung 
und Herstellung hochwertiger, nachhalti-
ger Polymeren aus 100% post-consumer 
recycelten Kunststoffen spezialisiert.

Das Produktportfolio des Unternehmens 
umfasst post-consumer recycelten Kunst-
stoffe aus PS, PP, ABS und PC/ABS für 
technische Applikationen in verschiede-
nen Branchen, u.a. Automotive, Elektro-
nik-, Baubranche und vieles mehr.

bage plastics has specialized in the devel-
opment and manufacture of high-quality, 
sustainable polymers from 100% post-con-
sumer recycled plastics. 

Our product portfolio includes post-con-
sumer recycled plastics made of PS, PP, 
ABS and PC / ABS for technical applica-
tions in various industries, among others 
automotive, electronics, construction and 
much more.

INNOVATIVER WERKZEUG- UND FORMENBAU
INNOVATIVE TOOL AND MOULD-MAKING
STAND B2-2012-1

BRANDT GmbH
Gewerbestrasse 6, 4565 Inzersdorf, Austria
T +43 7582 830 30
F +43 7582 830 304
E office@brandt.co.at
W www.brandt.co.at

Seit über 30 Jahren liefert die Brandt 
GmbH ihren zufriedenen Kunden inno-
vative und kundenspezifische Lösungen 
für den Werkzeug- sowie Formenbau und 
bedient dabei praktisch alle Branchen aus 
Industrie und Gewerbe.

Der Anspruch an Perfektion und Qualität 
treibt das Unternehmen bei jedem einzel-
nen Projekt zu Höchstleistungen, die ohne 
einem hochqualifizierten und eigenver-
antwortlichen Team nicht möglich wären. 
Termintreue hat oberste Priorität und ist 
gelebte Tugend mit Handschlagqualität.
Ein hochmoderner Maschinenpark in 
einer vollklimatisierten Fertigungshalle 
und der Standort inmitten des Technolo-
giestandortes „oberes Kremstal“ bilden 
die Ausstattungsbasis, um Formenbau auf 
diesem hohen Niveau zu gewährleisten!

For over 30 years, Brandt GmbH has 
been providing innovative and customised 
solutions for tool and mould-making for 
its satisfied customers, serving virtually all 
sectors of industry and commerce.

Aspiring to achieve perfection and produce 
top quality is what drives the company to 
perform at its best for every single project. 
This would not be possible without a highly 
qualified and self-reliant team. Here, 
adherence to deadlines is a top priority and 
a lived virtue with handshake quality.

State-of-the-art machinery in a fully 
air-conditioned production hall and the 
company’s location in the middle of the 
technology hub “Upper Kremstal” ensure 
that only the best equipment is used for 
mould construction at the highest level!
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BRANCHENNETZWERKE MIT 2200 PARTNERN
INNOVATION THROUGH COOPERATION
STAND B2-2115-3

Business Upper Austria - OÖ Wirtschaftsagentur GmbH
Hafenstrasse 47-51, 4020 Linz, Austria
T +43 7327 981 00
E info@biz-up.at
W www.biz-up.at

Business Upper Austria ist die Standort-
agentur des Landes Oberösterreich. Sie 
ist Innovationsmotor und erster Ansprech-
partner für Unternehmen aus dem In- 
und Ausland, denen die Business Upper 
Austria maßgeschneiderte Lösungen für 
ihre Investitions- und Innovationsvorhaben 
anbietet. Business Upper Austria gestaltet 
die Wirtschafts- und Forschungspolitik 
aktiv mit.

Leistungsportfolio:
• Begleitung nationaler und internatio-

naler Unternehmen bei Investitionen am 
Standort und damit die Schaffung von 
Arbeitsplätzen und Wertschöpfung.

• Förderung von Innovations- und Inves-
titionsvorhaben mit maßgeschneiderten 
Lösungen.

• Knüpfen von Netzwerken zwischen 
Unternehmen, Forschern, Gründern und 
Standortpartnern sowie Entwicklung 
von Projekten zur firmenübergreifenden 
Zusammenarbeit.

• Unterstützung von Unternehmen beim 
Finden, Qualifizieren und Binden von 
Fachkräften.

Business Upper Austria is the location 
agency of the Province of Upper Austria 
and a driver of innovation. Business Upper 
Austria is the first point of contact for com-
panies from Austria and abroad and offers 
tailor-made solutions for their investment 
and innovation projects. Business Upper 
Austria plays an active role in shaping 
economic and research policy. Service 
portfolio:

• Supporting national and international 
companies in investments at the location 
and therefore creating jobs and adding 
value.

• Promoting innovation and investment 
projects with tailor-made solutions.

• Establishing networks between 
companies, researchers, founders and 
location partners as well as developing 
cooperation projects between companies.

• Supporting companies in finding, 
qualifying and retaining specialists.

ECOPLUS. DIE WIRTSCHAFTSAGENTUR DES LANDES NIEDERÖSTERREICH
ECOPLUS. THE BUSINESS AGENCY OF LOWER AUSTRIA
STAND B2-2115-3

ecoplus. Niederösterreichs Wirtschaftsagentur GmbH
Niederoesterreichring 2, Haus A, 3100 St. Poelten, Austria
T +43 2732 8747 0230
F +43 2732 8747 070
E headoffice@ecoplus.at
W www.ecoplus.at

Als privatwirtschaftlich geführte Agentur 
mit jahrzehntelanger Erfahrung, einem 
hochspezialisierten Team und einem 
umfassenden Netzwerk bietet ecoplus 
maßgeschneiderte Services. In 16 Wirt-
schaftsparks werden erstklassige Unter-
nehmensstandorte zur Verfügung gestellt.

Die Cluster Niederösterreichs sind flexi-
ble, innovative Netzwerke in regionalen 
Stärkefeldern zu thematischen Schwer-
punkten. In ihrem Rahmen werden Un-
ternehmen und Wissenschaft vernetzt, zu 
Innovation und Kooperation motiviert und 
gemeinsame Produkt- und Prozessent-
wicklungen sowie Forschungsvorhaben 
und Qualifizierungsaktivitäten initiiert. 
Mittlerweile sind sie anerkannte Bran-
chenplattformen für Wirtschaft und Wis-
senschaft im Sinne der Niederösterreichi-
schen Wirtschaftsstrategie.

As privately run agency with decades of 
experience, with a highly-specialized team 
and an expansive network, ecoplus offers 
tailored services to your business. With 16 
business parks throughout Lower Austria, 
ecoplus also provides first-class business 
locations for companies.

The Clusters in Lower Austria aim at joint 
pre-competitive research as a basis for 
product and service innovations, joint 
improvement of organisational and pro-
duction processes as well as building-up 
and anchoring know-how in the region. 
The initiation of collaborative projects is at 
the core of their activities. Managing four 
regional cluster initiatives in key sectors 
and technologies as well as implementing 
Lower Austria’s e-Mobility Initiative, eco-
plus connects businesses and sciences and 
stimulates innovation and qualification in 
collaboration.
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PROFESIONELLE 3D-DRUCKER EVO-LIZER
PROFESSIONAL 3D PRINTER EVO-LIZER
STAND B2-2115-1

EVO-tech GmbH
Gahberggasse 9a, 4861 Schoerfling am Attersee, Austria
T +43 7662 384 00
F +43 7662 228 4857
E office@evo-tech.eu
W www.evo-tech.eu

Auf Basis jahrelanger Erfahrung positio-
niert sich das österreichische Unterneh-
men EVO-tech GmbH mit Sitz in Schörfling 
am Attersee als Komplettanbieter in der 
additiven Fertigung.

Die zu 100% in Österreich gefertigten 3D-
Drucker werden vorzugsweise im Vor-
richtungs- und Betriebsmittelbau und der 
Automatisierungstechnik zur Fertigung 
von Spanvorrichtungen, Klemmbacken, 
Bauteilträger und Prototypen eingesetzt.
EVO-tech 3D-Drucker sind auf die pro-
fessionelle industrielle Fertigung ausge-
richtet und können eine Vielzahl an un-
terschiedlichsten Materialien verarbeiten. 
Die Kombination aus offenem Material-
system und Plug & Play Lösung bringt den 
Kunden eine hohe Flexibilität und senkt 
die laufenden Betriebskosten.

Based on years of experience, the Austrian 
company EVO-tech GmbH, based in Schör-
fling am Attersee, positions itself as a full 
service supplier in additive manufacturing.

The 3D printers, 100% manufactured in 
Austria, are mainly used in fixture and 
equipment construction and automation 
technology for the production of clamping 
devices, clamping jaws, component carri-
ers and prototypes.

EVO-tech 3D printers are designed for pro-
fessional industrial manufacturing and can 
process a wide variety of materials. The 
combination of an open material system 
and Plug & Play solution gives customers a 
high degree of flexibility and reduces oper-
ating costs.

3D-DRUCK-MASCHINEN
INDUSTRIAL 3D PRINTERS
STAND B2-2115-9

HAGE3D GmbH
Hauptstrasse 52e, 8742 Obdach, Austria
T +43 3578 364 12
E office@hage3d.com
W www.hage3d.com

Gefertigt für den Dauereinsatz in der 
Industrie, versprechen die HAGE3D 
Serienmodelle hohe Positionier- und 
Wiederholgenauigkeit. Verbaut werden 
dabei ausschließlich geprüfte Industrie-
komponenten. In Kombination mit der 
industriellen Steuerung und der Closed-
Loop-Technologie bilden sie die Basis für 
zuverlässige Druckprozesse. Zusätzlich 
gewährleistet die ausgewählte Steuerung 
einen sicheren 24/7-Betrieb ohne Maschi-
nenbedienung. Geschlossene, temperierte 
Bauräume und große Bauplattformen er-
möglichen den Druck von XXL-Bauteilen.

HAGE3D setzt bewusst auf ein offenes 
Materialsystem ohne Bindung an einen 
Filamenthersteller. Durch die eingesetzte 
Druckkopftechnologie sind in der Anwen-
dung bei der Wahl des Werkstoffs kaum 
Grenzen gesetzt.

Manufactured for continuous use in indus-
try, HAGE3D series models ensure high 
positioning and repetition accuracy. The 
company installs only tested industrial 
components. Combined with industrial 
control and closed-loop technology, they 
form the basis for reliable printing pro-
cesses. Additionally, the selected control 
ensures safe operation 24/7 with no ma-
chine operator. Closed, temperature-con-
trolled build chambers and large buildplat-
forms allow printing of XXL components.

HAGE3D has deliberately chosen an open 
material system, with no ties to a filament 
manufacturer. With the print head technol-
ogy used, there are scarcely any limits on 
the user’s choice of material.
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HOCHLEISTUNGSSPRITZGUSSFORMEN - QUALITÄT „MADE IN AUSTRIA“
HIGH PERFORMANCE INJECTION MOLDS - QUALITY „MADE IN AUSTRIA“
STAND B2-2115-7

htw holding gmbH
Landstrasse 33, 6714 Nueziders, Austria
T +43 5550 201 663
F +43 5550 201 664
E office@htw-molds.com
W www.htw-molds.com

Der Formenbau der Firma htw ist 
spezialisiert auf die Herstellung von 
Hochleistungs-Spritzgussformen für den 
Verschlusssektor. Einfache Pilotformen 
bis Serienformen 96fach können vom 
Unternehmen in kürzester Zeit hergestellt 
werden.

Werkzeuge für Schraubverschlüsse al-
ler Art (Softdrinks, Sport-caps, Öl-caps, 
Flip-tops, Shampoo-caps, Kosmetik-caps 
etc.) werden im eigenen Haus mit einem 
modern eingerichteten Maschinenpark 
und top ausgebildeten Werkzeugmachern 
hergestellt. Eine eigene Entwicklungs- 
und Konstruktionsabteilung realisiert 
individuelle Kundenwünsche schnell.

Durch eigene Patente auf verschiedenste 
Verschlüsse werden von htw auch Lizen-
zen für die Produktion vergeben.

htw is a mould making company that 
specializes in manufacturing high per-
formance injection moulds for the cap 
closure sector. The company can produce 
everything from simple pilot moulds to 96 
types of series production moulds in a very 
short space of time.

Tools for all types of screw cap closures 
(e.g. soft drinks, sport caps, oil caps, flip 
tops, shampoo caps and cosmetics caps) 
are produced in-house by highly trained 
toolmakers using modern machinery. The 
company´s development and design de-
partment can respond quickly to customer 
requirements.

htw holds own patents for a great variety 
of cap closures and is thus able to grant 
production licences.

MULTIFUNKTIONELL: SPRITZGUSSWERKZEUGE IN HERAUSRAGENDEN DIMENSIONEN
MULTIFUNCTIONAL: INJECTION MOULDS IN OUTSTANDING DIMENSIONS
STAND B2-2115-8

ifw mould tec GmbH
Pyhrnstrasse 73, 4563 Micheldorf, Austria
T +43 7582 625 56
F +43 7582 647 53
E office@ifw.at
W www.ifw.at

Der Qualitäts- und Technologieführer ifw 
ist auf die Entwicklung und Herstellung 
von High-Tech-Werkzeugen für Kunst-
stoff-Rohrverbindungen spezialisiert.
Das Produktionsprogramm umfasst 
Spritzgussformen für Bauteile und Fit-
tings bis über ø 1.200 mm in PVC, PP, PE, 
PVDF, PPSU, etc. für:

• Abwassersysteme
• Wasserversorgung
• Abgassysteme
• Gasversorgung
• Kundenindividuelle Sonderbauteile

ifw punktet mit bestem Service und bietet 
serienfertig abgestimmte Werkzeuge für 
kürzeste Rüst- sowie Produktionszeiten. 
Spezialgebiet des österreichischen Unter-
nehmens ist der Großformenbau (bis zu 
60 t Formengewicht).

ifw - the quality and technology leader 
- specializes in the development and con-
struction of high-tech moulds for plastic 
pipe connectors. The range comprises 
injection moulds for plastic devices and 
fittings up to more than ø 1,200 mm in PVC, 
PP, PE, PVDF, PPSU, etc. for:

• Wastewater Systems
• Water Supply
• Exhaust Systems
• Gas Supply
• Customised mould specialties

ifw offers the best service and provides 
production-ready moulds with the shortest 
set-up and production times. One special 
area of expertise of this Austrian company 
is the construction of large moulds (up to 
60 t mould weight).
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SENSORSYSTEM FÜR DIE SPRITZGIESS- UND EXTRUSIONSBRANCHE
SENSOR SYSTEM FOR THE INJECTION MOLDING AND EXTRUSION INDUSTRY
STAND B2-2115-10

Moldsonics GmbH
Hafenstrasse 47-51, 4020 Linz, Austria
T +43 6801 600 788
E info@moldsoncis.at
W www.moldsonics.com

Prozessmonitoring mit Ultraschall!

Aus einer über 12 Jahre langen universi-
tären Forschungsaktivität heraus wurde 
das Unternehmen Moldsonics 2021 ge-
gründet und bietet nun sowohl Hardware- 
als auch Dienstleistungslösungen für 
Spritzgieß- sowie Extrusionsverfahren an.
Mit dem völlig neuen Sensorsystem 
lassen sich beispielsweise Verschleiß-
zustände von Plastifiziereinheiten oder 
Qualitätsparameter und Reaktionszustän-
de in Werkzeugen während des Prozesses 
berührungslos bestimmen.

Process monitoring with ultrasound!

Moldsonics was emerged in 2021 out of 
more than 12 years of university research. 
The company now provides both hardware 
and service solutions for injection mould-
ing and extrusion processes. 

For example, Moldsonics completely new 
sensor system determines wear conditions 
of plasticising units or quality parameters 
and reaction states in during the process 
without any contact.

WISSENSCHAFT UND ANGEWANDTE F&E IN DER KUNSTSTOFFTECHNIK
SCIENCE AND APPLIED R&D IN PLASTICS ENGINEERING
STAND B2-2115-3

Montanuniversität Leoben, Department Kunststofftechnik
Otto Gloeckel-Strasse 2, 8700 Leoben, Austria
T +43 3842 4022 701
F +43 3842 4022 702
E kunststofftechnik@unileoben.ac.at
W www.kunststofftechnik.at

Die Kunststofftechnik Leoben ist ein inter-
national anerkanntes Zentrum für Kunst-
stoffe und kann auf mehr als 45 Jahre 
Erfahrung zurückblicken.

Neben der fachspezifischen Ausbil-
dung von Kunststoffingenieurinnen und 
Kunststoffingenieuren ist die wesentli-
che Aufgabe die anwendungsorientierte 
Forschung und die Kooperation mit der 
Industrie.

Dem Leitbild „Vom Rohstoff bis zum 
fertigen Produkt“ entsprechend werden 
Dienstleistungen von der Chemie der 
Kunststoffe über die Werkstoffphysik und 
Werkstoffprüfung, das Konstruieren in 
Kunststoffen und die Kunststoffverar-
beitung bis zum praktischen Einsatz von 
Kunststoffbauteilen und dem Recycling 
angeboten.

Kunststofftechnik Leoben is an internation-
ally acclaimed centre for plastics with more 
than 45 years of experience.

In addition to providing specialised training 
and education for plastics engineers, its 
primary focal points are applied research 
and cooperation with the industry.

In line with the motto “from raw material to 
the finished product”, the centre offers ser-
vices ranging from the chemistry of plas-
tics to materials physics, materials testing, 
construction with plastics and plastics 
processing, through to the practical appli-
cation of plastics construction components 
and recycling.
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PLASTRANS TECHNOLOGIES - NACHHALTIGE LÖSUNGEN FÜR DIE KUNSTSTOFFVERARBEITUNG
PLASTRANS TECHNOLOGIES - YOUR SUSTAINABLE SOLUTION PROVIDER
STAND B2-2115-4A

Plastrans Technologies GmbH
Rainerstrasse 14, 4020 Linz, Austria
T +43 7326 024 60
E headoffice@plastrans.com
W www.plastrans.com

Sustainable Solution Provider
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FOSSIL-BASED BIO-BASED

MORE
INFORMATION

ABOUT US
We deliver polymers to polymer
converting industryPlastrans Technologies GmbH

Rainerstraße 14 | 4020 Linz |
Austria

Plastrans Technologies bietet nachhaltige 
Produktlösungen in höchster Qualität wie 
z.B. Biopolymere, Rezyklate und Perfor-
mance Kunststoffe. Früher als Plastrans 
Petrochemicals bekannt, hat sich das 
Unternehmen weiterentwickelt und ist nun 
einer der führenden Anbieter von nachhal-
tigen Polymerlösungen.

Zurückblickend auf eine erfolgreiche 
Geschichte seit dem Gründungsjahr 1991 
hat sich Plastrans Technologies als Un-
ternehmen in Familienbesitz zu einer dem 
Zeitgeist entsprechenden Serviceplattform 
entwickelt und sich auf hochwertige che-
mische Rohstoffe sowie umweltfreundliche 
Innovationen spezialisiert.
Ziel des Unternehmens ist es, verantwor-
tungsbewusste Wege zur Reduktion von 
Plastikmüllansammlungen und Mikroplas-
tikverschmutzungen zu finden. Dabei wird 
verstärkt auf erneuerbare Ressourcen ge-
setzt, um nachhaltig den CO2-Fußabdruck 
zu reduzieren.

Plastrans Technologies – we provide 
sustainable product solutions in the best 
quality - biopolymers, recyclates, and per-
formance polymers!  Formerly Plastrans 
Petrochemicals, we’ve evolved to lead the 
charge in sustainable polymer solutions. 

With a rich history since 1991, the fam-
ily-owned corporation has adapted to a 
service platform in line with the time spirit, 
specializing in high-quality chemical raw 
materials and eco-friendly innovations. 
We’re dedicated to finding responsible 
ways to reduce plastic accumulation and 
microplastic pollution, all while harnessing 
the power of renewable resources and so 
contributing to improving the CO2 footprint.

SENOSAN KUNSTSTOFFPLATTEN UND -FOLIEN
SENOSAN PLASTIC SHEETS AND FILMS
STAND B2-2115-13

Senoplast Klepsch & Co. GmbH
Wilhelm-Klepsch-Strasse 1, 5721 Piesendorf, Austria
T +43 6549 7444
F +43 6549 7942
E austria-office@senoplast.com
W www.senoplast.com

Senoplast, gegründet 1956, extrudiert 
Kunststoffplatten und -folien zum Ther-
moformen und hat sich zum Technolo-
gieführer in der Coextrusion von Mehr-
schichtverbundplatten entwickelt.

Von der Firmenzentrale in Österreich 
(Piesendorf) aus werden weltweit Kun-
den aus den verschiedensten Bereichen 
mit den senosan® Produkten beliefert. 
Die Marke senosan® steht nicht nur für 
ausgezeichnete Qualität der Platten und 
Folien, sondern vor allem auch für deren 
umweltbewusste und nahezu abfallfreie 
Erzeugung.

senosan® Kunststoffplatten und -folien 
finden in verschiedenen Industriezweigen 
wie dem Automobil-, Nutzfahrzeug- und 
Caravanbereich Verwendung und sind auf 
Möbelfronten, im Sanitärbereich sowie 
auch in der Kühlgeräteindustrie und bei 
Koffern im Einsatz.

Senoplast, established in 1956, extrudes 
plastic sheets and films for thermoforming 
and has developed into a technological 
leader in the field of coextrusion of mul-
ti-layer composite sheets.

From its headquarters in Austria (Pies-
endorf) the company supplies customers 
worldwide with senosan® products for a 
wide range of applications. The senosan® 
brand not only stands for the excellent 
quality of its sheets and films but above all 
for environmentally-friendly and virtually 
waste-free production methods as well.

senosan® plastic sheets and films are 
employed by many different industries e.g. 
automobile, commercial vehicle and cara-
van manufacturers and are used in furni-
ture fronts, bathroom fittings, refrigerators 
and suitcases.
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KUNSTSTOFFRECYCLING
PLASTIC RECYCLING
STAND B2-2115-6

Steinbeis PolyVert GmbH
Werner-Heisenberg-Strasse 5, 9100 Voelkermarkt, Austria
T +43 4232 512 20
F +43 4232 512 20 7000
E office@steinbeis-polyvert.com
W www.steinbeis-polyvert.com

Die Steinbeis PolyVert GmbH, ehemals 
Kruschitz GmbH, steht für ein hochklas-
siges Produktsortiment im Kunststoffre-
cycling seit mehr als 30 Jahren. Ziel ist 
es, verschiedene Stoffströme nachhaltig 
wiederzugewinnen und in einen Kreislauf 
zurückzuführen. Mit modernen Anlagen 
und innovativen Prozessen produziert das 
Unternehmen an zwei Standorten in Ös-
terreich und einem Standort in Deutsch-
land Rezyklate in höchster Qualität.

Das Produktportfolio an 100% Post-Com-
sumer-Recycling Kunststoffen reicht von 
rPET, rPE-HD über rPP bis rPO. Erzeugt 
werden diese Kunststoffgranulate in hoch-
wertiger, bedarfsgerechter Qualität, die in 
einer Vielzahl von Produktionsanwendun-
gen eingesetzt werden.

Steinbeis PolyVert GmbH, formerly Krus-
chitz GmbH has stood for a high-class 
product range in plastics recycling for more 
than 30 years. It is our aim to recover vari-
ous material flows sustainably and to return 
them to a circular economy. With modern 
plants and innovative processes, we produce 
recyclate of the highest quality at two sites 
in Austria and one site in Germany. 

Our product portfolio of 100% post-con-
sumer recycled plastics ranges from rPET, 
rPE-HD to rPP and rPO. We produce these 
plastic granules in high-grade, demand-ori-
ented quality, which are used in a wide 
range of production applications. 

GLASPERLE FÜR INDUSTRIELLE SPEZIALANWENDUNGEN
GLASS BEAD FOR SPECIAL INDUSTRIAL APPLICATIONS
STAND B2-2115-5

SWARCO AG
Blattenwaldweg 8, 6112 Wattens, Austria
T +43 5224 587 70
F +43 5224 560 70
E office.ag@swarco.com
W www.swarco.com

Was 1969 mit kleinen Reflexglasperlen 
für Straßenmarkierungen begann, hat 
sich bis heute zu einem weltweit führen-
den Hersteller von Mikroglasperlen mit 
Produktionsstätten in Europa und den 
USA entwickelt. In der Verkehrstechnik 
reflektieren die im Markierungsmate-
rial eingebetteten Mikroglasperlen das 
Scheinwerferlicht und halten damit Stra-
ßenmarkierungen sichtbar.

Der Verkehrstechnikkonzern SWARCO mit 
Sitz in Wattens bei Innsbruck verfügt über 
ein internationales Netzwerk von Produk-
tionsstätten, Standorten und Partnern 
auf allen Kontinenten und bietet eines 
der umfassendsten Lösungsportfolios 
für Straßenmarkierung, Beschilderung, 
urbanes Verkehrsmanagement, Parken, 
Autobahn- und Tunnelmanagement und 
öffentlichen Verkehr.

SWARCO Indusferica ist Teil der interna-
tionalen SWARCO Gruppe und macht die 
universellen Vorteile der Glasperle für 
industrielle Spezialanwendungen nutzbar.

What began in 1969 with small reflective 
glass beads for road markings has grown 
to become a leading global manufactur-
er of micro glass beads with production 
facilities in Europe and the USA. In traffic 
engineering, the micro glass beads em-
bedded in the marking material reflect the 
headlights, keeping road markings visible.

Headquartered in Wattens near Inns-
bruck, Austria, the traffic technology group 
SWARCO has an international network of 
production facilities, sites and partners on 
all continents and offers one of the most 
comprehensive solution portfolios for road 
marking, signage, urban traffic manage-
ment, parking, highway and tunnel man-
agement and public transport.

SWARCO Indusferica is part of the inter-
national SWARCO Group and leverages the 
universal benefits of glass bead for spe-
cialized industrial applications.
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ENGINEERING UND 3D DRUCK FÜR HOCH FESTE UND LEICHTE MULTIMATERIAL BAUTEILE
ENGINEERING AND 3D PRINTING FOR 
HIGH STRENGTH AND LIGHTWEIGHT MULTI-MATERIAL COMPONENTS
STAND B2-2115-11

VENOX Systems GmbH
Zeihenbuehl 396, 6951 Lingenau, Austria
T +43 6781 328 235
E 3d@venox.systems
W www.venox.systems

VENOX Systems ist ein innovatives 
österreichisches Start-Up, das sich auf 
die additive Materialextrusion (MEX - FDM 
/ FFF & CFF) spezialisiert hat, insbeson-
dere auf die hochpräzise Verarbeitung von 
Endlosfasern in Verbindung mit thermo-
plastischen Werkstoffen.
Gefördert wird das Unternehmen von der 
österreichschen Förderstelle AWS im 
Bereich Preseed Deep Tech.

Erklärtes Ziel des Unternehmens ist es, 
führende technische Produkte und maß-
geschneiderte Lösungen zu entwickeln 
und anzubieten.

VENOX Systems is an innovative start-up 
based in Austria that specializes in additive 
material extrusion (MEX - FDM / FFF & 
CFF), in particular the high-precision pro-
cessing of continuous fibers in combination 
with thermoplastic materials.
The company is funded by the Austrian 
funding agency AWS in the field of Preseed 
Deep Tech.

The company’s declared goal is to develop 
and offer leading technical products and 
customized solutions.

ÖSTERREICHISCHE EINZELAUSSTELLER
AUSTRIAN INDIVIDUAL EXHIBITORS
1zu1 Prototypen GmbH & Co KG 			   Halle A5 – Stand A5-5112

3 S GmbH 					     Halle A6 – Stand A6-6106

3CON Anlagenbau GmbH 				    Halle B4 – Stand B4-4101

ACH Solution GmbH  				    Halle B3 – Stand B3-3211

BLUE AIR SYSTEMS GmbH  			   Halle B3 – Stand B3-3205

Burg Design GmbH  				    Halle A4 – Stand A4-4111

Cimtrode GmbH 					     Halle A2 – Stand A2-2308

COMELT GmbH  					     Halle A6 – Stand A6-6307

ECON GmbH  					     Halle A6 – Stand A6-6107

Eisbär Trockentechnik GmbH  			   Halle A7 – Stand A7-7312

ELMET GmbH  					     Halle A5 – Stand A5-5306

E.L.T. Kunststofftechnik  				    Halle A2 – Stand A2-2406

ENGEL AUSTRIA GmbH  				    Halle A5 – Stand A5-5203

EREMA Engineering Recycling  			   Halle A6 – Stand A6-6314

Extreme Coatings					    Halle FW – Stand FW-09

Fill Gesellschaft m.b.H.  				    Halle A5 – Stand A5-5010
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ÖSTERREICHISCHE EINZELAUSSTELLER
AUSTRIAN INDIVIDUAL EXHIBITORS
GREEN B2B TRADING GMBH 			   Halle ÜO – Stand ÜO-16-1

HAIDLMAIR GmbH 				    Halle B2 – Stand B2-2305

HENNgineered 					     Halle A6 – Stand A6-6423

Karl Rejlek GmbH 				    Halle B2 – Stand B2-2219

Keller, Ihne & Tesch GmbH 			   Halle A1 – Stand A1-1121

Lindner-Recyclingtech GmbH 			   Halle A6 – Stand A6-6404

Luger Gesellschaft m.b.H. 				   Halle A4 – Stand A4-4205

M-A-S Maschinen- und Anlagenbau 		  Halle A6 – Stand A6-6409

Meusburger Georg GmbH & Co KG 			   Halle A2 – Stand A2-2316

Meusburger Georg GmbH & Co KG 			   Halle A2 – Stand A2-2313

MGG Polymers GmbH 				    Halle B4 – Stand B4-4409

NEXUS Elastomer Systems GmbH 			   Halle A6 – Stand A6-6222

NGR 						      Halle A5 – Stand A5-5108

ODONICS YOUR-TOOL GmbH 			   Halle A5 – Stand A5-5214

plasticpreneur gmbh 				    Halle A6 – Stand A6-6314

Plastoplan 					     Halle B3 – Stand B3-3123

ÖSTERREICHISCHE EINZELAUSSTELLER
AUSTRIAN INDIVIDUAL EXHIBITORS
PURE LOOP GmbH 				    Halle A6 – Stand A6-6314

qip GmbH 					     Halle A3 – Stand A3-3205

Rathgeber GmbH 					    Halle A4 – Stand A4-4222

Resinex Austria GmbH 				    Halle A3 – Stand A3-3207

RICO Elastomere Projecting GmbH 			   Halle A5 – Stand A5-5004

Schöfer GmbH 					     Halle A4 – Stand A4-4111

Starlim Spritzguss GmbH 				    Halle A4 – Stand A4-4211

Starlinger recycling technology 			   Halle A6 – Stand A6-6010

Stübinger e.U. 					     Halle B2 – Stand B2-2111

voestalpine BÖHLER Edelstahl GmbH & Co KG 	 Halle A1 – Stand A1-1300

VTS GmbH Kunststoffe 				    Halle B4 – Stand B4-4301

VTW GmbH a Vasantha Company 			   Halle A1 – Stand A1-1324

Wittmann Battenfeld GmbH 			   Halle B1 – Stand B1-1204

WITTMANN Technology GmbH 			   Halle B1 – Stand B1-1204

z-moulds 					     Halle A7 – Stand A7-7311
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